
3 2 i/1943 ■ 1569

gen des Verfassungs-Emiáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

Art. I.

Im § 1, Abs. 1, der Regierungsverordnung 
vom 27. Oktober 1943, Slg. Nr. 283, liber die 
Einschránkung von Mitgliederversammlungen 
bei den Versicherungsvereinen auf Gegensei- 
tigkeit wird die Žahl „1943“ durch die Žahl 
..1944“ ersetzt.

Art. II.
Unter den Versicherungsvereinen auf Gegen- 

aeitigkeit verstehen sich auch die gemáB Ge- 
setz vom 16. Juli 1892, oRGBl. Nr. 202, be- 
treffend die registrierten Hilfskassen, errich- 
teten registrierten Hilfskassen.

Art. HI.
Diese Verordnung tritt am 1. Januar 1944 

in Kraft; sie wird vom Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit durch gefuhrt.

Der Staatsprasident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m, p.

15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

či. I.
wV'§ 1, odst. 1 vládního nařízení ze dne 27. 
října 1943, Sb. č. 283, o omezení členských 
shromáždění u vzájemných pojišťovacích spol­
ků, se nahrazuje číslice „1943“ číslicí „1944“.

ČI. II.
Vzájemnými pojišťovacími spolky se roz­

umějí též zapsané pokladny pomocné, zřízené 
podle zákona ze dne 16. července 1892, rak. ř. 
z, č. 202, o zapsaných pokladnách pomocných.

ČI. III.
Toto nařízení nabývá účinnosti dne 1. ledna 

1944; provede je ministr hospodářství a práce.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr, hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.
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Regierungsverordnung 

vom 30. Dezember 1943 
zur Abánderung der Regierungsverordnung 
vom 24. Dezember 1942, Slg. Nr. 420, liber 
die Vereinfaehung und Neuregelung gewisser 
Personaiverháltnisse in der offentlichen Ver- 

waltung.

Die Regierung des Protektorates Bbhmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reiohsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (VBIRProt. S. 42):

Vládní nařízení 
ze dne 30. prosince 1943, 

kterým se mění vládní nařízení ze dne 24. pro­
since 1942, Sb. č. 420, o zjednodušení a o nové 
úpravě některých personálních poměrů ve ve­

řejné správě.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42) t
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Art. I.
Die Regierúngsverordnung Slg. Nr. 420/ 

1942 wird abgeándert, wie folgt:
Irn § 12, Abs. 1, werden die Worte „bis zum 

31. Dezember 1943“ durch die Worte „bis zum 
31. Dezember 1944“ ersetzt.

Art. II.
Diese Verordnung tritt am 1. Januar 1944 

in Kraft; sie wird von allen Mitgliedern der 
Regíerung durchgefiihrt.

Der S t a a t s p r á s i d e n t:
Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende.der_ Regierung 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:
Bienert m. p.

Der Minister fiir W irise haft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

Der Minister f ii r S c h u 1 w e s e n und 
Minister f ii r V o 1 k s a u f k 1 a r u n g:

Moravec m. p.

Der Minister f ii r L a n d- und F o r s t- 
wirtschaft:

In Vertretung des Ministers:
Dr. Himecke m. p.

Der Minister fiir Verkehr und Technik:

Dr. Kamenický m. p.

Der Finanzminister:
In Vertretung des Ministers:

SchmeiBer m. p.

čl. I.
Vládní nařízení Sb. č. 420/1942 se mění 

takto:
V § 12, odst. 1 se nahrazují slova „do 31. 

prosince 1943“ slovy „do 31. prosince 1944“.

čl. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. ledna 

1944; provedou je všichni členové vlády.

Státní president:
Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr 
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:
Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.
Mini-str školství a ministr lidové 

osvěty:
Moravec v. r.

Ministr zemědělství 
a lesnictví:

V zastoupení ministra:
Dr. Hunecke v. r.

Ministr dopravy a techniky:
Dr. Kamenický v. r.

Ministr financí:
V zastoupení ministra:

SchmeiBer v. r.
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Verordnung
des Ministers fiir Wirtschaft und Arbeit 

vom 30. Dezember 1943, 
womit die Gebiihren fiir die Untersuchung 
und Erprobung von Dampfkesseln festgesetzt 

werden.

Auf Grund des § 6, Abs. 1, der Regierungs- 
verordnung vom 26. Juni 1942, Slg. Nr. 235, 
iiber die technische ůberwachung wird vom 
Minister fiir Wirtschaft und Arbeit im Ein- 
vernehmen mít dem Vorsítzenden der Obersten 
Preisbehorde verordnet:

Nařízení
ministra hospodářství a práce 

ze dne 30. prosince 1943, 
kterým se stanoví poplatky za prohlídky a 

zkoušení parních kotlů.

Podle § 6, odst. 1 vládního nařízení ze dne 
26. června 1942, Sb. č. 235, o technickém do­
zoru, nařizuje ministr hospodářství a práce 
v dohodě s předsedou nejvyššího úřadu ceno­
vého :


